
GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION  
 

Introduction 
 
I Juan 5:13   Nuka willaskata kachanakuikichitami, kamkuna kasa iachangapa: kamkuna Taita Diuspa wambra-
wa suma iuiarigkuna, mana puchukaridiru suma kaugsaitami iukangichi.   
  
I   We are all sinners! 
 
ROMAPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 3:10   Chasallatami ñugpamanda librupi willaraiá, kasa nispa: Mana 
pandarig, ñi sug mana tianchu.  
 
ROMAPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 3:23   Tukuikunami pandarinchi. Chimandaka, Taita Dius atun 
sumaiachiskamanda iapa karupisinami karkanchi.  
 
ROMAPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 5:12   Suglla runamandami kai alpapi pandariikuna tukugsamurka. Pai 
pandariskamandaka, wañuipasmi chaiagsamurka. Chasallatami tukuikuna pandarirkakuna. Chimandami tukui 
runakunata wañui chaiarka.  
 

 
We are all sinners! 

 
II   There is a cost for that sin! 
 
ROMAPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 6:23   Pandarispa ruragka, wañuitami chaskí. Ikuti Taita Diuska, 
nukanchipa Iaia Jesucristowa mana puchukaridiru suma kaugsaitami kará.  
 
APOCALIPSIS 21:8   Ikuti maikanpas nukata kungariwaspa mana uiawagkuna, mana nukawa iuiariwagkuna, jiru 
millaita ruragkuna, wañuchigkuna, kari warmiwa pandarigkuna, jiru iacha pukugkuna, ianga diuskunata kungu-
rigkuna i tukui llullachigkuna, chikunataka chaianmi, asufri rupakuska atun nina ukuma sitai tukungapa. Chika, 
diltudupa parisma wañui luarmi niraiá.  
   
 



III   Christ died for our sins. 
 
ROMAPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 5:6   Nukanchi imasapipas mana kispirii pudinakugmandami, Taita Dius 
kikin agllaska puncha chaiaura, Cristo pandarigkunamanda wañugsamurka.  
 
ROMAPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 5:8   Ikuti nukanchi ñi imapi mana alli runakuna kagmandami Cristo 
wañugsamurka. Chasapimi Taita Dius kawachigsamurka, imasa nukanchita sutipa iapa kuiagta.  
 
ROMAPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 14:9   Iaia Jesucristo, wañuspaka, kikinmi kaugsarirka; chasawaka, 
wañuskakunata kaugsagkunatapas iaia mandag kangapa.  
 
ROMAPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 6:23   Pandarispa ruragka, wañuitami chaskí. Ikuti Taita Diuska, 
nukanchipa Iaia Jesucristowa mana puchukaridiru suma kaugsaitami kará.  
 

 
Christ died for sinners! 

 
IV   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
HECHOS 4:12   Kai alpapi manima tianchu ñi sug maikanpas nukanchipa pandariikunata kispichingapa. Jesús 
sapallatami Taita Dius kachamurka, nukanchita kispichingapa. 
 
EFESOPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 2:8-9   Taita Dius suma kuiagmandami, kamkuna, paiwa suma iuiarispa, 
kispichiska tukurkangichi. Mana kispirirkangichichu kam kikinkunapa iuiaillawa. Taita Dius kikin karaskallawami 
kispichii tukurkangichi.   Kam kikinkuna allilla ruraskamanda mana kispirirkangichichu; chasaka, ñi pipas mana 
atuniachirispa ningapa: “Nuka kikinllami kispirirkani”. 
 
TITOTA 3:5   nukanchita kispichirka. Nukanchi allilla iuiarispa ruraskakunamandaka, mana; nukanchimanda lla-
kispami pai kikin kispichirka. Nukanchipa pandariskakunata maillaskasinami ikuti tiagsamugsina niraianchi. 
Santu Ispirituwami chi musu kaugsaita iukanchi.  
 
 



V   We must put our faith and trust in Christ in order to be saved. 
 
ROMAPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 4:24   Nukanchimandapasmi chasa willaraiá. Taita Dius nukanchipa Iaia 
Jesucristo wañuskata kaugsachigwa suma iuiarigkunatapasmi ningapa ka: “Mana pandarigkunami 
niraiangichi”.  
 
ROMAPI CRISTOWA TUKUSKAKUNATA 10:9-10,13 Kamkunapa simiwa willaspami iukangichi, Jesús nukanchipa 
iaia kagta ninga. Kamkunapa iuiaiwami iukangichi suma iuiaringa, pai wañuskata, Taita Dius kaugsachiska 
kagta. Chasa iuiaiwa kagmandami kispichii tukungapa kangichi.   Kamkunapa iuiaiwa Jesucristowa suma  
iuiariskamandami mana pandarig niraiangichi. Simiwa Jesucristomanda willagmandami kispichii tukungapa 
kangichi.   Chasallatami willaraiá, kasa nispa: Atun Taita Diuswa tukui suma iuiarispa mañagkuna kispiriskami 
tukungapa kankuna. 
 

 
 
 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 
 
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin, which is 
death and hell.    However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His 
death and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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